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Abstract: Contemporary linguistic research pays much attention to the study of speech
acts (SA). Although researchers have come with a range of interpretations regarding their
origin and typology, there are a number of challenges that still require clarification. The
article explores two speech acts — praise and compliment, which belong to the category of
evaluative SA with the semantics of approval, i.e. which possess a laudatory connotation.
The goal of the article is to analyse their similarities and differences in terms of ways of
their classification, principles and criteria used by scientists when considering them and to
provide examples in the Russian language. The distinction between the semantics of the
SA of praise and compliment is identified, some of their differential characteristics are
established, and their classifications are considered from different perspectives.
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Introduction

It is an incontestable fact that in the course of communication, speakers use a
diverse range of speech acts (SA), with a variety of connotations, which, in turn, involves a
number of shades considered as more or less relevant, depending on the situation and/or
context, which is viewed from a certain point of view. The SA can be regarded from the
perspective of the speaker, the listener, or even other people present (physically or
implicitly) in a certain communicative situation; it can also depend on some particular
factors: circumstantial, (inter)personal, social, political, cultural, etc., which are subordinate
to the given context and to the communicative projections of the speaker/ intetlocutor,
etc. Green Mitchell assumes that SAs can be described

“as the central units of communication, with phonological, morphological,
syntactic, and semantic properties of an utterance serving as ways of identifying whether
the speaker is making a promise, a prediction, a statement, or a threat.” [Green, 2017]

SAs are “actions performed via utterances” [Yule, 2003: 47] used by speakers to
exchange information, i.e. they “are staples of communicative life” [Green, 2017]. As Alan
Gardiner affirms the act of speech is viewed as a vastly “complex, purposeful mode of
human action” which aims at the speaker’s purpose to have an impact on others “in
reference to some particular thing” [Gardiner, 1932: 62]. It is worth mentioning that the
Speech Act Theory (SAT) describes a rather peculiar model of a communicative situation.

BDD-A31005 © 2020 Editura Universititii din Suceava
Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.5 (2026-04-06 17:58:02 UTC)



296 Elena VARZARI

Together with such components as speaker, listener, state, discourse, circumstances, etc.,
which are obligatory in communication models, the SAT model of SAs also includes its
intention, i.e. the purpose and the result. According to the SAT model, the main feature of a
communication model is, firstly, the approach to the SA as a means of achieving the goal set
by the speakers and, secondly, the interpretation of the language means used in this aspect.

In our research we intend to examine two speech acts — the SA of praise and the
SA of compliment. They are defined as expressive, evaluative SA that have an emotional-
expressive distinction with a meliorative (laudatory) connotation, that is, words or phrases
which express a positive assessment. In this article we have provided only examples of
praise in Russian, as we are focusing exclusively on this particular act in a broader research.

Theoretical background

Linguists and philosophers have long been interested in the notion of ‘good’ in
general and how it is expressed in SAs. For instance, Searle [as cited in Dascal, 2002: 326-
327], emphasises the idea that the meaning of such words as ‘good’ is in some way related
to the performance of definite SAs, coming up with the example that such a connection is
not ust a contingent fact’, but rather ‘a matter of conceptual truth’, or a ‘quazi-necessary
truth”. Dascal claims that in Searle’s view

“good’ is a ‘grading label’, one of a range of terms used for the purpose of
performing acts of assessing, grading, evaluating, judging, etc. Furthermore, the assessment
it serves to perform is positive, i.e., it is such that it might be expressed by illocutionary
verbs such as ‘commend’, ‘praise’, etc. So, ‘good’ is ‘embedded in the institutions’ of
assessing, grading, evaluating, etc. in a particular way. This is why, calling something good
is commending.” [Seatle, apud Dascal, 2003: 511]

The study of expressive, evaluative speech acts has lately become very popular as
they reveal people’s emotional states in various contents. Searle wrote about
commendation SAs, (i.e. those of praise)

“If the condition ‘performance of the speech act of commendation’ is part of the
meaning of ‘good’ then every (literal) occurrence of ‘good’ should involve the performance
of that act or at least be related to performances of that act in a way which is purely a
function...[Searle, apud Dascal, 2002: 320]

From the mentioned above we can conclude that when we claim something is
good we evaluate it, thus expressing our own point of view, be it subjective or objective.
Numerous linguists have investigated evaluative SAs, including praise and compliment.
Our research is based on the works by K. Allan (1994), K. Bach and M. Harnish (1979), D.
Burton (1980), T. Thomas (1981), M. Clyne (1994), S. Levinson (1983), M. L. Pratt (1977),
M. Dascal (2002, 2003). In the last few decades, a number of valuable works have appeared
in modern Russian linguistics, among which are the studies by E.M. Wolf (Boasd) (1985),
N.I. Formanovskaya (®Popmanosckas) (1988), N.D. Arutynova (Apyrronosa) (1992), V.P.
Sheynov (Letinos) (1997), E.V. Kliuyev (Karoes) (1998), A.S. Borisov (bopucos) (1998),
7K. Temirgazina (Temmprasnua) (1999), O.S. Issers (Mccepc) (1999), AN. Pankratov
(ITanrxparos) (2001), N.A. Bigunova (burynosa) (2013), and others.

Given these points, it should be highlighted that E. M. Wolf (Board) has made a
significant contribution to the study and understanding of evaluative SAs, examining their
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structure and semantics, as well as determining in what conditions and in what context
they function. She asserts:

«B MHpPE OIICHOK AC;ICTByCT HE UCTUHHOCTh OTHOCUTEABHO OOBEKTUBHOIO Mupa,
a4 ICTHUHHOCTD OTHOCHTCAPHO KOHIICIITYaAPHOTO ana Y9IaCTHHUKOB aKTa KOMMYHHWKAITHIL.»

[Boand, 1985: 203].

To put it differently, this proposition comprises everything that is known about
the world and existing stereotypes, as well as about people’s preferences, the pragmatics of
communication, the goals of SAs, etc. The researcher sticks to the opinion that evaluative
statements are a separate type of illocutionary acts, which have the purpose “to cause the
listener show/elicit a perlocutionary effect — an emotional reaction to the statement”
[Boasd, 1985: 166].

Though it seems much has been written about evaluative SAs, still, in modern
linguistics there is no clear, all-accepted classification of such SAs, as the researchers
confront the problem of identifying the basic criteria and features of the evaluative SAs
that provide the possibility of their systematic description. So far, there is no reliable
methodology of the holistic comparison of their illocutionary tasks, perlocutionary effect
of the structure, as well as the ways of their linguistic description. The analysis of available
literature has proved that hitherto there is no clear distinction between the notions
compliment and praise, there is no comprehensive classification of these SAs, nor is there a
typology of responding moves to compliments and praise. We consider that all of the
above determines the relevance of our research.

The speech act of compliment

It has been considered that the SA of compliment has been thoroughly
researched, as there are numerous academic works on it. A compliment is an expression of
admiration, praise, approval, commendation, etc. In Holmes’s terms “a compliment is a
speech act which explicitly or implicitly attributes credit to someone other than the
speaker, usually the person addressed, for some good (possessions, characteristics, skill,
etc.) which is positively valued by the speaker and the hearer” [Holmes, apud
Taavitsainen& Jucker, 2008:198]. In other words, compliments are SAs that directly or
indirectly approve of another person, not of the speaker, typically the addressee, for
something good that is appreciated positively by the addresser. At first sight it is clear and
easy to understand, nevertheless we do not agree with the opinion that the above-
mentioned description of the term ‘compliment’ exactly renders its meaning, because to
compliment, in fact, means to flatter someone for something, and it is expected that the
‘complimentee’ should come with a reaction — accepting, rejecting, or avoiding the
compliment in conformity with his/her cultural customs, beliefs or values. It is evident, the
etiquette would require a certain reaction to the compliment, thus, we can draw attention
to the idea that in many cultures the requirement that the addressee should return it, or at
least thank the compliment-payer/addresser is a necessary attribute of this SA. On the
other hand, it is essential to accentuate the idea that depending on the cultural norms
accepted in the society, when it comes to paying compliments, there will definitely be
discrepancies in terms of norms and models of language use, specific for that very
community and language; i.e. a compliment that is appropriate, for example, in one country
might turn to be completely improper in other cultures. The study of the speech act of
compliment has shown that speakers of English use more or less formulaic, stable forms
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and meanings to express commendation; for instance, the locution of a compliment usually
contains an adjective or a verb. According to the data provided by Manes and Wolfson,
compliments used in the USA can be literally divided into adjectival and verbal. They affirm
that more than two-thirds of the adjectival compliments are realized by using five
adjectives (nice, good, beautiful, pretty, and great) and two verbs (like and love)
[Manes&Wolfson, 1981:120-121]. Varfolomeeva and Kulemina consider the nature of the
compliment as its social goal grouping them into: (1) etiquette and (2) instrumental
compliments. [BapdoaomeeBa&Kyaemuna, 2013: 31].

Surova identifies ten principles for the classification of compliments, stress being
made on the person the compliment is directed to:

“(1) the direct orientation of the statement to the addressee present in the
communicative space, and acting as the recipient of the compliment;

(2) the indirect orientation of the utterance to the addressee present in the
communicative space, acting as a recipient of a compliment, but not being a participant in
the interaction;

(3) the orientation of the utterance to the recipient of the compliment, who is
absent in the communicative space (however, the recipient participates in interaction with
another subject — the addressee of the utterance of a non-complimentary character);

(4) the orientation of the compliment to the addressee (when the addresser and
the addressee coincide) in an interaction with another subject (the addressee of an
uncomplimentary speech);

(5) the orientation of a compliment to a single or multiple (collective) addressee;

(6) the orientation of the compliment to the internal or external characteristics of
the addressee;

(7) the entirety /(non) entirety of the compliment;

(8) stylization or non-stylization of the compliment;

(9) consistency / inconsistency of the deep and surface semantics of compliment;

(10) compliment or pseudo-compliment.” [Cyposa, online]

The author also comes with a broader, fragmented classification of the SA of
compliment. Compliments bring positive emotions, furthermore, according to Brown &
Levinson’s concept, they represent a chiefly positive politeness strategy, as they indicate
“the complimenter’s noticing of and attending to the complimentee’s interest and needs”
[Brown & Levinson, 1987: 78-80]. It might be of interest to bring N. Bigunova’s view that
in linguistics some researchers do not clearly distinguish the concepts of compliment and
praise; that is why, according to her, any statement of praise is interpreted as a compliment
[buryrosa, 2013: 7]. However, we have to acknowledge that in the last few years more
works in which this distinction is outlined have appeared.

The speech act of praise

It is interesting to state that the linguists who studied praise categorised it
differently. For instance Austin considered praise to be a bebabitive SA, Searle came with the
idea that its place is in the expressive class, whereas Leech labelled it a comvivial SA. What all
three views have in common is that praise is used to convey the speaker’s frame of mind
and assertiveness, in such a way that praising the speaker shows his/her support and
approval of something. Moreover, for a praise to be ‘valid’ it ought to specify at least one
word that has a positive semantic judgement. Researchers have come with various
typologies of the SA of praise, regarded from different perspectives. We have analysed it
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earlier [see Varzari, 2018, still we would like to come with some examples in Russian for
each type of praise classification. The examples are taken either from modern Russian
literature or from everyday dialogues.

Kamins and Dweck [1999: 842] differentiate three categories of praise, describing
(1) the expression of personal attitude to the addressee, i.e. ‘person praise’; e.g. — 3Haellb,
9TO MHe B TeOe HpaBuTcA, AHAPEI? A TO, 9TO THI HUKOTAA HHYETO HE IPUYKPAIITHBACIIID 11
HE IIPEeYBEAHYHBACIIb. A eIé MHEe HPaBUTCA TBOE OTHOIIIEHHE K paboTe, BOT BCeM OBI Tak.
Vaaxkaro! (2) praise for the result, i.e. ‘outcome praise’; e.g. — I BeAp kpemko mmma. — Ber yx
pacckaspBasn. CYacTAUBBIM YeAOBek — Opocuan. Bssan cebsa B pyku. [[yxmms, 1992:
271]. 3) praise as the expression of appreciation for the procedure/manner an activity has
been performed, i.e. process praise; e.g. fI Breuara€n. 3a TAKOH KOPOTKUI CPOK- U TAKOH
mporpecc. Tbl, HaBepHOE, OYEHb MHOIO U YCEPAHO paboTaa. bpaso! [conv.|

Bell’s classification [Bell, 2004: 1-4] is based on the role of praise in shaping one’s
self-esteem, identifying three classes: (1) praise as a social compliment, which ensures the
recipient’s contentment, expressing the addresset’s positive attitude to the addressee; e.g.
Ber — HeoOBIKHOBEHHAsA TaHIOBINHIA, Ber mpocto He 3Haere 06 srom. Ha Bac mpusrHO
CMOTPETh M BBl MHE HPaBHTECh... O4eHb. [conv]| (2) Praise increasing the listener’s self-
esteem and motivation facilitating the formation of the personality; e.g. — Moaoaer,
ImaraH, BCé-Taku BHIATpaA. TPeHHPOBAACH MHOTO U ITOOCAHA TAKOIO CHABHOTO COITCPHUKA!
[conv.] (3) Praise that establishes certain relationships and promotes cooperation; e.g. Mst
AODHANICH OYCHD XOPOLIUX PE3YABTATOB, 3HAYHT MOMKEM IIPOAOAXKUTD COTPYAHHYECTBO B
AAHHOI obAacTu. [conv.]

Mueller and Dweck come with examples of praise differentiating (1) praise for
ability, (2) praise for intelligence, (3) praise for achievement, and (4) praise for hard work,
and the consequences they have on children [Mueller, Dweck, 1998: 33]. For example: (1)
Aa y Tebst Aap, pyku sorotsie. [Ipocto caos Her... (conv.); (2) Kak ter Oprcrpo permma
3apa4y. Aa TeI y Hac mpocro ymHmH4Ka, reHuil! (conv.); (3) Odenp xopormmras pabora,
Baneuka. Tl Tak kpacuBo Hapucosaa >TOT Ieisax. (conv.); (4) Kakos pesyabrar! Bsr Tak
AOATO AASL 9TOTO TPYAHAHCE M BCE-Takm A0OHAnCH cBoero. [Ipocto MoAoALEL [conv.]

It seems possible to generalize and synthesize the multidimensional descriptions of
vatious typologies of the speech act of praise. It can be classified according to numerous
perspectives; for instance, by means of eight basic criteria, which are segmented into even
smaller ones: the first is #he contents of the praise which can imply the following aspects:

(a) appearance, e.g. Kakas 1Bl crpoiiHas, M TaAHA €CTb, U IPYAb, HY IIPOCTO
sarafaenue! Kpacasal [conv.[;

(b) good results — Vpal S caana sxsamen, 6abyas. — YMma#na 161 Mos! [conv.];

(c) a correct answef, e.g. XOpOIIUI OTBET; MOMKEIIb, €CAH Xodelb, [lerpos.

[conv.];

(d) a person’s moral qualities, e.g. — Kak TbI ceba dyBcTByeIb, MO AOPOTOM?
— Owuenp xoporro, cmacubo OGoasmoe. — Kaxkoi xopormmii, BOCIHTAHHBINA MAABYHK.
[conv.];

(e) certain deeds, e.g. — Hy, kak ycmexu, mos muaas? — 3ameuareabHO, Poman
ITerposua! Ber mpocro BoarmeOnuk! [CaaBuukosa, 2018:243]

(f) intentions, - S obasareapro BCE Bhyay, Mapesa Cepreesra. — Bor u caasro!
[conv.];

(g) actions/deeds in progress — Uro 1o Tam Aeaaems, Mapycsa? Aail TOCMOTPETS.
Kaxas kpacoral [ITukaproe maatse. ITosapasasro! [conv.];
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(h) something made by one’s own hands; OAHaKoO... KAACCHBIII AOMHK ThI
IIOCTPOHA B AECY... 4 IAABHOE CBOHMH pyKaMu B cBOOOAHOE OT pabotsr Bpems. Cymep!
[conv.];

(i) competence and aptitudes e.g. — M xomy, kak me Tebe, sTuM 3aHEMATBCA! Y
TeOA e IEPTOB Aap mmcath! THI JKe cAaraeimb CAOBEUKH, KAK KpykKeBa HACTEID. T -
moat! [Axnma, 2019:195];

(j) intellectual abilities of the person, e.g. — Kak a10, oAHaKo, MeTKO cKazano... Aa
T8l praocod, bax! Hemolt duaocod c Toro Gepera. [fAxuna, 2019:192];

(k) someone’s way of thinking, and / or a particular point of view, e.g. — Ax, Kax
THL IIpaB, Kak Oeckonewno npas! He 3pa Moaoko koaxosnoe mua... M Heaapom B 0Oamke
TBOEM IPOTASABIBACT YTO-TO OT Aprcroreas. [fAxuna, 2019:192]; and

(@) a toast given, e.g. — SI XO9y BBIIUTH 32 CAMYFO IPEKPACHYIO AAMY B HAIIEM
APYKECTBEHHOM Kpyry. 3a HAIIl CBET B OKOIIKE. 34 YAHBHTCABHYIO JKCHIIHHY. —
[pekpacuerit Toct, Kensa. [CaaBuukosa, 2018:382].

The second aspect is the fargeting, in which praise can be (a) personal, i.e. addressed
directly to the interlocutor, e.g. — Xopo1ro, — IMOXBaAMA IIPOKypop mocrapire. — Mmers
ACAO C IIOHHMAFOINHM YCAOBCKOM — TOKe yAOBOAbcTBHE. Ao cBuaammsda, Cepreit
Buraapesuu. [Pybamos, 2017: 112] and (b) non-personal which can be subdivided into
praise (1) addressed to someone close to the speaker; e.g. — Bepa B MmoroaocTu ObIA2
XOpolra COOOH, — yiKe pacckasbBacT MHe OH (Myix O rkeHe). — VI cefigac xoporma. — Ax, kak
oHa ObIAa XOporma... [Makauus, 2010: 7] and (2) concerning the objects included in the
personal sphere of the listener. e.g. — Xopormas kBaptupa, — rosopur oH. — CTrAbHasL.
[Maxaums, 2010: 5].

The third aspect is (1) the degree of directness and (2) indirectness. 1t is important to
note that the direct praise is always expressed explicitly, while the indirect one is conveyed
implicitly. E.g.(1) — Tsr BerOexaA, CAOBHO M3 CTPAIIHOHN KHUTHL[...] DTO OBIAO... KPACHBO,
Cepreii. [Pybanos, 2017: 151] (2) — O kpyro# mapens, — ckazaa 3anaes. [PybGanos, 2017:
150]

The fourth one is the degree of emotionality that can be (a) rational (logical), e.g. —
AOKTOPCKYIO B IIPOLIIAOM TOAY 3AILUTHA. — UTO K, B TBOHM TOABL YCIIEX HEMAAHI. [ApOy30B,
1971: 91], and (b) emotional. E.g. — Buepa, — oOpsicana 3anaes, — s Buaea Toma Popaa.
OH cBepkaa, Kak 30A0TOH cAnTOK. Moaoaen mymxuk. [lataecaT Aer, a BBIFASANT Ha
TpuAnaTh. S Aaxe mosaBuaoBaa. [Pybamos, 2017: 330].

The fifth critetion is the fone/ level of seriousness, according to which praise can (a) be
distinctly positive (serious), e.g. — Moaoaer, — oTBeTHA OH. ACHCTBHTEABHO OOABIIOHN
acHb. [PyGanos, 2017: 258], and (b) contain irony; e.g. Hy 1o aaés? Kax ter mor? Bor
Moaoaen! [conv.]

The sixth aspect is the #me orientation, referring to the present, past or future. E.g.
— A s Beap TeDs cHauara He IOHAA, [lerpka. AyImy TBOXO He YBHACA. A TBI MOAOAECIL
Xoporryro peus ckaszaa. [[leaesun, 2010: 46].

The seventh one is the /Janguage form, ie. praise which contains (a) praise-
comparison, e.g. — Cepaduma, — ckasaa OH, — BBl fBHO TaraHTAHBeH Toma Popaa. [A.
Py6aunos, 2017: 331]; (b) praise by means of a negative comparison, e.g. — Her, — ckasaa on
HakoHell, y Tebs He raasa, a xemayxesst! [[leaesnn, 2010:70]; (c) praise-contrast, e.g. — 1
KaK XOpOIIo, 4to A mepBeid mpouéa cruxu! — ITocae Bac HE 32 9TO He perruAcs Okl
[[Teaesun, 2010: 253]; (d) praise with interjections, e.g. — O, — Bockaukuya Kapabara, —
BeAnkoaerno! Beankoaerno! Kax Bor mipaBer! Beero TpuAIates ABa cAOra, HO CTOAT LIEAOH
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kuuru! [[Teaesus, 2010: 253]; and (e) the use of generalizing words; e.g. — 1 Bce oI Bceraa
suaers! 11 Besae 1ol Beceraa yemesaerts. [Coaxenunrsia, 1991: 222]

The eighth principle is its means of expression, 1. e. by (a) verbal, e.g. — [Tosapasasiro, —
CKa3aA OH, — HCKpeHHe Bac mosapasasrol Orser cambril OGaarompustaerl. [[leaesus, 2010:
267]; (b) non-verbal means of communication; e.g. — M kak 161 00BAcHUIID BCE 910, Bacuanu?
— A odeHb IIPOCTO, CKKY IpaBAy. —OTerr yAbiOaeTcss 1 OAOOPUTEABHO KHBaeT. [conv.] or (c)
both- verbal and non-verbal; e.g. — Xopormo BbIrAfiauib, AeTO4Kal — YABIOHYACA ACA U
moKasaA OOABIION Imasell. It seems to us that this classification can be supplemented by
including, for example, self-praise, which can be expressed both explicitly and implicitly; e.g. (2)
— B mkoae, — cypoBo orBerHA 3amacB, — A OBIA KpyTBIM mapHeMm. [lepBoM rerrapmcrom.
[Pybaros, 2017: 13]. (b) Bpoae moayamaocs. Brepssie moay«auaocs. [conv.]

As it can be seen from the examples above, the SA of praise expresses a positive
assessment, and it definitely contains words with a positive semantic load, correspondingly
the speakers use different evaluative adjectives, interjections, exclamatory words, etc.

The speech act of compliment vs the speech act of praise

Though both compliment and praise have much in common, as they express
approval and/or admiration, researchers have identified similarities and differences
between them. Shabeeb and Jibreen (2008) have come with Lewandowska-Tomaszczyk’s
and Searle and Vanderveken’s (1989) characterization of compliment:

“to compliment somebody means that you are giving, him, her personal positive
evaluation either about his, her appearance, attire, physical shape or any thing related to
that person”. [Shabeeb and Jibreen, 2008: 10-11]

The key idea here is that a person approves of another one, i.e. any compliment
will be always directed to another person. As for praising, in their view, it may be directed
not only to a specific person, but also to “his/her own home (country, army, ancestors,
etc.)”. The main difference between praise and compliment is that for praise the positive
assessment is its main goal, while for a compliment it is a way to report to the addressee
one’s good attitude, feelings, propitiousness, etc. Differences between the SAs of
compliment and the SAs of praise are also to be found in their propositional content. For
instance, praise involves a positive assessment of the qualities, knowledge, and skills of the
addressee, i.e. a person’s deeds, actions, qualities manifested under some circumstances. To
get praise, one needs to do something deserving praise, which means that praise, is an
assessment of achievements. As for the compliment it is not limited in this regard, i.e. one
can be complimented on having green eyes, fair/dark complexion, etc., but one cannot be
praised for the above-mentioned assets [Mccepc, 2006, 178-180]. The similarity between
the SAs under discussion might be that they can both be sincere and false. Shabeeb and
Jibreen agree with Searle and Vanderveken’s idea concerning some expressive acts
denoting approval: “compliments, praising, lauding and extolling”. Conversely, a compliment
displays the “approval of the hearer, divergent to praising, lauding and extolling that do not
convey the idea that “the hearer is necessarily related to the thing being praised, lauded or
extolled” [Searle and Vanderveken, apud Shabeeb & Jibreen, 2008: 11]. In addition to the
above-mentioned SAs, the term commendation is added, which is similar to all of them since
it also expresses approbation. However, it differs from the term complimenting in the
same way as the terms lauding, praising and extolling. Let us consider the following table in
which five expressive SAs are defined and translated into Romanian and Russian.
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Term

Translation

Definition

(to) Compliment

Rom. Compliment, lauda, magulire,
amabilitate. A complimenta, a face
complimente, a maguli, a flata(p.
143)

Rus. KommmanmenT, moxBaaa,
ArobesHocTs. (rA.) I'oBopurs
KOMIIAMEHTBHI, XBAAUTH, AbCTHTD

(p. 148)

(n) a remark that expresses praise or
admiration of somebody.

(v) to tell sb that you like or admire
something they have done, their
appearance, etc. (p. 247)

(to) Praise

Rom. Laudi, elogiu, preamirire,
slivire. A lduda, a (prea)slavi, a
preamairi (p. 552)

Rus. (11o) xBana, BocxBaseHue. (TA.)
XBaAHUTH, BOCXBAAATD,
HIPEBO3HOCHTE. (p. 540)

(n) words that show approval of or
admiration for sb/sth

(v) to express your approval of or
admiration for sb/sth (p. 990)

(v) to express admiration for or
approval of the achievements or
characteristics of a person ot thing.!

(to) Laud (-ing)

Rom. Laudi, proslivire, elogiu . a
lduda, a proslivi, a ridica in sldvi, a
elogia (p. 420)

Rus. XBana. (TA.) XBAANTB,
IIPOCAABAATE, IIPEBOZHOCUTD (.
402)

If people laud someone, they praise
and admire them.?
(v) to praise sb/sth. (p. 725)

Rom. A preamari, a proslavi, a lauda,

(v) formal, to praise sb/sth very

To extol a ridica In slavi (p. 258) much (p. 444),

Rus. mpeBosnocurs (p. 255) (v) to praise enthusiastically; to
praise something or someone very
much3.

Commendation Rom. Laudi, elogiu, merit, omagii, (n) (formal) praise, approval; an

To commend

complimente, (p. 140)
Rus. TToxsaaa, (TA.) xBaAuTs (p.
145). CAaBHTH, TIPOCAABAATE.

award or official statement giving
public praise for sb/sth.

(v) to praise sb or sth especially
publicly (p. 240)

Comparing the suggested translations, we can determine that all of them contain
the Romanian term /audi and the Russian word (no)xsasa (except extol). Perhaps, the
English word praise, the Romanian /audd and the Russian (no)xséasa can be regarded as
umbrella terms, as they possess a broader notion than the other ones, and they can be
found in the definitions mentioned above.

Results and conclusions

To be polite, speakers use certain evaluative SA such as compliments, praise,
lauding, extolling, commendation, flattery, approval, etc. The above-mentioned speech acts
often raise a number of questions concerning their exact meaning and use, namely: how
appropriate they are for a particular context, how sincere they sound, what their thematic
boundaries are. A compliment is an affirmation that states praise and/or admiration of
somebody. Praise can be described as verbal, explicit, intentional, sincere and positive

3 https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english /extol
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feedback in relation to others. Moreover, by means of praise the addresser informs the
addressee about the correctness of his/her action, expresses his/her positive attitude to the
addressee’s individual actions and success. Obviously, the main goal of compliments and
praise is the listener’s positive emotional reaction. A significant attribute of the SA of
praise is the fact that it is a distinct social element, conditioned by a certain situation
marker of expression of the speaker’s attitude to the recipient. It should be noted that
praise always refers to a specific addressee, which is specified by the context. This speech
act should be explicit, contain evaluation, personal reference, as well as a certain value.
This chiefly depends on what language means the addressee will use in this SA and how it
will be perceived by the recipient. We agree with the researchers who claim that
compliments and praise are not identical SAs, although sometimes they are difficult to
distinguish, because in a certain context “praise can acquire the features of a compliment”,
and if the recipient feels the need to respond to praise, it is perceived as a compliment.
[Serebreakova, 2002]. According to Formanovskaya (1998) the discrepancy between praise
and compliment lies in the characterization of the intetlocutor’s action. It is indisputable
that both the SA of compliment and the SA of praise express a positive evaluation, but
while praising - the assessment is given by the one who is higher on the hierarchy ladder,
not vice versa. [Bartosh & Nechaeva, 2008: 143].
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